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BEIT MIDRASH
List Differences

1. Examples
e Added/missing letters, or changes in spelling — like 2:6 ax y1w° >137 vs. 7:11 2xm »w» 21325
e Names change - Ezra 2:2 7% in Nechemiah 7:7 mnyn
e Names appear — Ezra 2:2 and Nechemiah 7:7 list Zerubavel’s allies, but only Nechemiah 7:7 has >mm.
e Numbers change - Ezra 2:5 has 775 people in family of m7x, but Nechemiah 7:2 has 652 in that family.
e The donations at the end (Ezra 2:68-69 vs Nechemiah 7:69-71) are quite different

2. Talmud, Megilah 16b - Differences matter
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“And accepted by rov of his brethren” — Most of his brethren, not all of his brethren. This teaches that some of the

Sanhedrin left him. Rav Yosef said: Torah study is greater than saving lives, for at first Mordechai was listed after four,

and in the end after five.

3. Rashi to Nechemiah 7:7 — Differences don’t matter
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These accountings sometimes match the accountings above, and sometimes some of them do not match; the text was
not precise in the accountings, but the sum is the same.

4. Metzudat David to Nechemiah 7:66 — The second list updated the first
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The specifics of the accounting do not match the specifics of the accounting in Ezra, sometimes adding and sometimes
subtracting... And some of the families are listed by Ezra and not here, and the opposite! And the sum of the heads of
those who ascended adds here Nachmani, who was not mentioned by Ezra, for “Azaryah, Ra’amyah [Nechum]
Misperet” mentioned here are the same as “Sarayah, Ri‘eilayah, Mispar, Rechum” mentioned in Ezra, for they are
similar in language. They were known by two names, and there are many like this. And here, too, there are many others
whose names are different from those listed by Ezra. But it appears that Nachmani seems to be added to the sum of the
heads of those who ascended! Perhaps Nechemiah did not copy all of Ezra’s list as it was, unchanged, but he copied
the general content. The first who ascended with Zerubavel were in Year 2 of Cyrus the Persian, and after many years,
in Year 20 of Darius son of Achashverosh, then Nechemiah ascended and he found a text of lineage. Therefore we
could say that this “Nachmani” came at first with Zerubavel, when he was young and not a leader, and he was included
with the others who ascended. But by Nechemiah’s time he had grown in age and stature, and so Nechemiah saw fit

to add him to the first and to mention him with them.

Regarding the additions and subtractions to the number, we could say that many of them had died by Nechemiah’s
time, and many children had been born to them and had matured. So when Nechemiah came to mention in his census
the family that had grown or shrunk, he wrote the number as he found it then, whether to add or subtract from Ezra’s.



And when he said at the start, “who ascended from the captivity of the exile,” it was regarding most of them, not the
small number who were born in Israel and were not among those who ascended.

And some of the families who ascended at first had disappeared by Nechemiah'’s time, and the remnant who remained
were joined with families who were near to them, and they were counted with them. And some of the families who were
at first small in number had been joined with nearby families to be counted with them, and now in Nechemiah's time
they had multiplied, and he counted them as independent families.

And in the end of his words, when he summed them up and with those who had come from the other tribes, even though
it is unlikely that they would have neither decreased nor increased in Nechemiah’s time over the original number — after
all, in the specific numbers there had been growth, and certainly there had been similar growth in the other tribes — still,
Nechemiah saw fit to use the original sum and not the current one, because the ones who had come from the captivity
of the exile [originally] had only been in this number.

5. Malbim to Ezra 2:1 - The two lists are of different group
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It appears that here it speaks of the important ones who came from Bavel itself, for in Yechanyah’s exile he exiled the
officers and leaders of the nation, and he exiled them to the capital city, where they lived in dignity... And here it says,
“whom Nevuchadnezzar exiled to Babylon”, and there it simply says “whom Nevuchadnezzar exiled,” for here it
speaks of those exiled in the exile of Yechanyah, who were exiled to Babylon itself, the capital city. There it speaks of
the exile of Tzidkiyahu, who was exiled to the cities of the land. The important people of whom it spoke here mainly
went to Jerusalem and from there they spread out in Judea, and the lesser people mainly went to Judea to live. Thus it
said here “to Jerusalem and Judah” without the associative ‘to’, and there it said, “to Jerusalem and to Judah,” both with
“to”... Here it said “who came with Zerubavel,” and there is added Azaryah, Ra’amyah, Nachmani, for they arrived
afterward with groups of people. Therefore it mentioned more there. And the few additional people it mentioned here
were those who returned from Israel to Bavel after the construction halted; their number is subtracted from the second
accounting, which took place later.

7:671 Highlights of the list and its variations

6. R’ Dov Zakheim, Nehemiah pg. 133

Azariah was the name of Ezra’s grandfather; since Zerubbabel preceded Ezra by several decades, it is highly likely
that the Azariah who appears in the census was Ezra’s grandfather. In fact, the presence of his grandfather in Judah
may well have spurred Ezra to leave Babylonia. Scripture provides no other motivation for him to organize an aliya,
much less depart his native country.

7. Rabbi Shlomo Luria, Yam shel Shlomo Gittin 4:31, letter »
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8. Ralbag to Nechemiah 7:4
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9. Malbim to Nechemiah 7:70-71
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